Fabio Giusti
Date and place of birth: March 17th, 1981 in Pietrasanta (LU) – ITALY 

Address: Via di Villa Altieri 354 - ZIP 55100 - Lucca (LU) – ITALY 

Mobile Phone: +39 334 8180770 (Italy), +34 622 934 269 (Spain)
Tax Code: GSTFBA81C17G628H

e-mail: giusti.fabio@gmail.com

proZ.com profile: http://www.proz.com/profile/665010

LINGUISTIC SKILLS:

.  Native Italian speaker, writer, screenwriter

.  English: translation to Italian and from Italian, videogame localization, web site localization

.  French: translation to Italian, web site localization.

AREAS OF EXPERTISE:

. Videogame localization (in-game text and dialogues, manuals, strategy guides…)

for the following platforms: NDS, Wii, PS3, Xbox, PC, Mac, mobile.
. Tourism & Travel (web site localization to hotel brochures and documents)
. Arts & Culture (essays, history of arts and music, articles and reviews)

WORKING IN AREAS:

. Audio/Video Industry (awarded videomaker)

. Show Business / Booking Agencies

. Art & Cinema History and Critics

EDUCATIONAL CAREER 

* Translation degree: 102/110 “Foreign Languages”, English and French, “European Languages and history of culture and show business” attained at the University of Pisa, 2007-03-16.

. 1999 - 2007: University "Università degli Studi di Pisa" in Pisa, Foreign Languages - European European Languages and History of Culture and Arts. Degree (102/110) in 2007 in English (A language) French (B language) and German (C language).

. 1994 - 1999: Scientific College with 5 Yr Linguistic Experimentation (English, German). 

. 1991 - 1994: English Courses at Public School "Scuola Media Motto", Viareggio (LU).

. 1990 - 1991: English Private Lessons with Native English Teacher.
. 1987 - 1989: English Private School "Benedict School", Viareggio (LU) with Native English Teachers. 

OTHER EXPERIENCES 

. 2004 - 2006 : Working in Circolo ARCI Matilda club as head of international cultural and show booking agency (Progettocrema), more than 70 shows organized in the 2 yrs period dealing with foreign bands and Booking Agencies from around the world. 
. 1998 : Job at Reception Desk in a Tourism Center (Pinocchio, Lido di Camaiore (LU)) Interpreter for German, English and French. 
TRANSLATION JOBS DONE
. 1,000,000+ words translated in the videogame localization industry (in game text, dialogues, manuals, strategy guides, readme, advert. and box text)


. 300,000 words proofed in the videogame localization industry


. 80,000+ words translated for web localization (product and consumer electronics 


related advertising, translation agencies, tourism websites…)

. 20,000+ words translated in the Arts/Literary field


. 20,000+ words translated, instruction and technical manuals


. Certificates (CVs, Birth Certs, Marriage Certs...) 

